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INVITAȚIE DE PARTICIPARE LA UN CONCURS DE TRADUCERE LA NIVELUL UNIUNII EUROPENE 

Stimată doamnă profesoară / Stimate domnule profesor,
Cea de a 19-a ediție a concursului de traducere Juvenes Translatores, care se adresează elevilor de liceu în vârstă de 17 ani, se va desfășura la data de 27 noiembrie 2025. Înscrieți-vă școala în perioada 2 septembrie-14 octombrie pentru a avea șansa de a fi selectați să participați la acest concurs de mare succes. Elevii dumneavoastră pot câștiga o excursie la Bruxelles pentru a vedea cum se desfășoară activitatea de traducere în cadrul instituțiilor UE.
În fiecare an, aproximativ 3 000 de elevi din întreaga Uniune Europeană traduc un text de o pagină din și în oricare dintre cele 24 de limbi oficiale ale UE. 
Scopul concursului este de a promova învățarea limbilor străine și activitatea de traducere și de a inspira tinerii lingviști. Învățarea limbilor străine le conferă tinerilor competențe indispensabile pentru mobilitate, pentru cooperare și pentru înțelegerea reciprocă dincolo de frontiere. 
Anul acesta, tema textelor originale va fi „De la limbi străine la peisaje: călătorii europene pentru înțelegere reciprocă”.
Traducătorii profesioniști ai Comisiei vor nota traducerile și vor selecta câte un câștigător pentru fiecare țară din UE. Cei 27 de câștigători vor fi invitați la Bruxelles în primăvara anului viitor, pentru o ceremonie de decernare a premiilor la sediul Comisiei, împreună cu un profesor și cu maximum doi părinți/tutori legali. 
Vă încurajez călduros să le oferiți elevilor dumneavoastră posibilitatea de a participa la acest concurs la nivelul UE. Pentru mai multe detalii, consultați vă rog fișa informativă anexată.



În plus, școlile care se înscriu în acest an vor fi invitate să participe la:

· Evenimentul nostru online „Limbile străine - o punte către viitor” , care va avea loc pe 16 octombrie între orele 11.00 și 12.30 (ora României), cu profesioniști din domeniul lingvistic ai Comisiei Europene. Acest eveniment nu va fi despre concursul Juvenes Translatores în sine, ci despre multilingvismul în acțiune, despre valoarea învățării limbilor străine, despre profesiile lingvistice în lumea modernă și despre oportunitățile de carieră în mediile multiculturale. 

· O experiență alternativă Juvenes Translatores pentru școlile neselectate
Popularitatea din ce în ce mai mare a concursului înseamnă că nu le putem oferi tuturor școlilor interesate șansa de a participa. Dacă școala dumneavoastră nu este selectată, traducătorii Comisiei Europene cu sediul în țara dumneavoastră vă vor oferi o experiență alternativă Juvenes Translatores.

· Tutoriale online pentru elevii cărora li s-au acordat mențiuni speciale
Pe lângă cei 27 de câștigători, o serie de alți elevi care realizează traduceri remarcabile vor primi mențiuni speciale. În primăvara anului 2026, aceștia vor fi invitați să participe la tutoriale online cu studenți care studiază limbile străine și traducerile. Acest lucru le va oferi elevilor cu mențiuni speciale șansa de a afla mai multe despre studiile lingvistice și de traducere, precum și despre posibilele perspective de carieră. 

Vă rugăm să vă treceți aceste date în calendar – școlile care se înscriu vor primi informații suplimentare prin e-mail.

Cu deosebită considerație,

Žydrė Bakutytė
Coordonatoarea concursului Juvenes Translatores
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